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A Borosházy-család.
(Fürdői történet.)

Irta: BALOGH IRMA.
Roppant garral jöttek. A teherko­

csiból alig győzték a sok bőröndöt, 
dobozt és kalapot kidobálni. Az asszony
— egy elhízott apró alak, — szinte 
kigurult a kocsiból. Hangosan beszélt 
és folyton gesztikulált. Leánya — „a 
három czedrus“, — mint anyjuk egy­
szer elnevezte őket, sikkesen ugráltak 
ki a kupéból.

— A .bőröndök! Jaj a táska ! Miri 
vigyázz! A flachonom ott maradt az 
ülésen, Mária, hozd ki! A bőröndök! 
Egy, — kettő, — három . . . meg 
vannak! Piha! De meleg van ! Nézzé­
tek gyermekeim a hegyeket, óh, mily 
isteni szépek! Csakhogy már itt va­
gyunk! — törülte le arczát linóm ba- 
tiszt zsebkendőjével s nagyot lélegzett. 
Bele kapaszkodott legidősebb leánya 
karjába s úgy indultak a villák felé. 
Karja tele volt vastag arany karpe- 
reczekkel s derekát is egy vastag arany 
öv fogta körül.

— Valóságos kaliforniai aranybánya,
— jegyezte meg egy fürdő vendég.

A leányok csupa Monaszterly-toilette 
és angol czipök voltak. Mind a három 
roppant magas és iszonyú sovány, 
mintha csak Bernhard Sárát keresték 
volna ki mintául. De azért termetüknek 
meg volt az a hullámvonala, melyet 
Haggart a női szépség feltétlen kellé­
kének tart.

Már túl voltak az élet májusán, benne 
lehettek az augusztusban. A legfiatalabb 
huszonegy esztendős volt, de azért még 
mindég gyermek számba ment. Maga 
mondogatta, hogy ő még: „Iczi-piczi 
baba“! Ruhája rövid volt és csúnyán 
láttatta sarkatlan czipőkbe szorított 
nagy lábait.

A mama még odahaza elhatározta, 
hogy Sárikának — ez volt a legidősebb
— mint menyasszonynak kell hazatér­
nie. Otthon az ódon kastély kapuján 
csak nem akart Hymen bekopogtatni. 
Pedig az apjuk 15,000 holdnyi birtokon 
gazdálkodott. Hanem a mama, a három
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leánynyal s a két jogász tiujugyancsak 
értették a pénzköltés mesterségét. A 
leányok neveltetésük szelleménél fogva 
az arisztokratához számították magukat, 
a kik kigunyolták őket — és nem kel­
lettek nekik. A középosztály pedig félt 
tőlük, mert nagyon költséges passzióik 
voltak. Tudtak egy kicsit franeziául, 
angolul, jól németül és —■ rosszul ma­
gyarul. Jól-rosszul zongoráztak s fes­
tettek is. Össze-visszaolvastak minden­
féle regényt, mi a kezökbe került, ter-
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mészetesen -- németül, dókáit is német 
fordításban olvasták — meg voltak vele 
elégedve! Kitünően ülték a lovat s 
jól kezelték a vadászfegyvert, sőt Miri- 
nek — ez volt középső — egyik agara 
is dijat nyert egy versenyen s ez volt 
az ő legnagyobb öröme, büszkesége. 
Mintha csak egyenesen Diana iskolájá­
ból kerültek volna ki. De a konyha, 
háztartás, éléskamra s minden eféle 
dolog — arabs irás volt nekik.

Délben a közös asztalnál, hogy már 
az első ebéden pozieziót foglalhassanak, 
az asszony elég ügyesen elbeszélte, 
hogy az Alföldön 15,000 holdnyi birto­
kon gazdálkodnak.

— Szegény papa, odahaza izzad, mig 
mi itt szívjuk a jó levegőt, — mondá 
leányaihoz fordulva. Valóságos Kánaán 
az, uram, — fordult most szomszédjá­
hoz, egy éltes agglegényhez, — úgy 
terem ott minden, akár Indiában. De 
kijut a rosszából is; az Isten a gazdát 
egyik kezével megáldja, a másikkal 
megüti; az egyik tanyánkon, hol há­
romszáz szarvasmarhánk van elhelyezve 
kiütött a vész és nagyon sok darab 
elhullott.

— Rosszul tudod mamám, mert a 
Lujza-tanyám nem három, hanem 
nyolczszáz szarvasmarha van, — szólt 
közben Miri és a vastag ételt, mely 

• sehogy sem ízlett neki, csúnya módon 
szétkente a tányéron.

— Igaz, igaz . . . nyolczszáz! Az 
ember könnyen téved. Nem ízlik ugy-e 
az a lencse; nem csoda, nem vagyunk 
hozzászokva. Legközelebb majd hozatok 
spárgát.

— Pedig nagyon egészséges étel ez, 
— mondá szomszédja, az éltes aggle­
gény, ki már csak úgy izgett-mozgott 
a helyén. Ki állhatatlan asszony, — 
súgta másik szomszédjának. Holnap 
megyek ettől az asztaltól s ide ülte­
tem Mátrayt, ö úgy is ösmeri az öreg 
Borosházyt, majd könnyen fog menni 
az ismerkedés.

! Mátray Lajos képviselő, különben 
48 éves |ó módú, nőtlen földbirtokos. 
Húsz éves korától mindig készült meg­
házasodni, de tervei saját ügyetlensé­
gén és félénkségén csúfos hajótörést 
szenvedtek. Olyan volt, mint az a puska, 
a mely csütörtököt mond. Délután rög­
tön oda ment Borosházynéhoz s be­
mutatta magát.

—• Ezt igazán kedvezésnek veszem 
a sorstól, hogy ön itt van. Férjem 
gyakran emlegeti önt! Nemde ön ismeri 
az egész Szepességet?

— Körülbelül. Tiz esztendeje törzs­
vendége vagyok e fürdőnek s uiin-
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den évben teszek nagyobb kirándulá-

S° Úgy tehát szives lesz bennünket 
néhány helyre elkalauzolni ? ! Megsze- 
vetnük ösmerni a vidék elragadó he­
lyeit.'

— Nagyon szívesen!
— Leányok, — fordult leányaihoz,

_ menjetek haza és hozzátok el mun­
kátokat, kimegyünk az erdőbe dolgozni.

A leányok csodálkozva összenéztek 
s méltóságos léptekkel hagyták el a 
termet.

— Sárikám — folytatá — annyira 
rajong a szabad természetért, hogy 
kedvéért vettük fel programmunkba a 
kirándulásokat. Sárika, — ezt ugyan 
alig szabad egy anyának mondani, —- 
de én mégis elárulom, hogy ő az én 
kedvenczem, otthon valóságos jobb ke­
zem. Csupa gazdasszony az egész 
leány. A másik kettőnek csak zongora 
palétta, Ohnet, Sekszpir, Schiller, Hugó 
Viktor, ennek pedig csak a gazdagság 
és konyha. Nem foghatom fel, hogy a 
testvérek hajlamai között, hogy lehet 
olyan nagy a különbség, bár Sárika 
épp oly jártas az irodalom és művé­
szet terén, mint húgai. Tehát holnap, 
mit gondol, hová mehetnénk? Én tel­
jesen az ön belátására a bízom a ki­
rándulások sorrendjét? !

— Talán Tátrafüredre — és onnan 
fel a Tarpatakhoz és feljebb!

— Jó. Kérem tehát rendeljen két 
kocsit. Én Máriával, ön Sárikával és 
Mirivel egy-egy kocsin.

— Parancsára!
Este Mátray már mellettük ült és 

majdnem az étvágyát vesztette el, any- 
nyira kedves-édes volt hozzá a mama 
A leányok még tartózkodva viselkedtek 
s csak olykor ‘ olykor tettek egy-egy 
megjegyzést.

- - Sárika fiam, holnap aztán szives 
és előzékeny légy Mátrayval szemben. 
Dicsérd a hegyeket, a természetet, 
mert Mátray nagy természetimádó. Az­
tán beszéld el neki apróra, hogy te 
vezeted a háztartást, hogy milyen szép 
tyukkastélyod van stb. stb.

Sárika csodálkozva nézett egy pil­
lanatig az anyjára.

— .Tói van mama, a mint parancso­
lod! — monda és tovább nem gondol­
kozott anyja szavain.

Sári ama lények közé tartozott, a 
kik nem gondolkoznak. Nem érdekelte 
semmi, nem ellenkezett soha senkivel. 
Nem volt önálló Ítélőképessége, szóval 
nagyon gépies volt és szörnyen rest. 
A mit azonban reá bíztak, azt a pe­
dánságig jól végezte el. Ez az aggá­
lyos lelkiismerete passzív természetével 
szinte probléma volt. Es ha olykor 
magára eszmélt s valami rosszat vett 
észre lassú járású eszével, azon ször­
nyen megtudott akadni, sőt tiltakozott 
is ellene, de csak — néhány perczig 
s aztán ismét visszaesett előbbi saját­
ságos lelkiállapotába.
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Másnap reggel odament anyjához:
— Mama, tegnap mondtál valamit, 

a mi nekem nagyon szokatlan lesz, 
kérlek, mond el még egyszer hogy 
följegyezzem, mert eltalálnám feledni.

—0Ugyan ne léay gyermek!
— De ha kérlek! Egy pár dologra 

emlékszem: hegyek, természet; ház­
tartás, tyúkokról s konyháról sokat 
beszélni. Lovakat emle ...

— Azokat ne ! A kutyákat sem.
Igazán gyerek vagy!

— Tehát lovak — és kutyák nem 
_ jegyzé egy apró zsebkönyvbe.

— Menj már, szinte idegessé teszed 
az embert!

Mátray úgy kezdte magát érezni, 
mintha Borosházyné jármot , akasztott 
volna a nyakába. A sok kirándulás, az 
asszony folytonos fecsegése, Miri mali- 
cziózus megjegyzései idegeit ugyancsak 
próbára tették. De még se akarta azt 
a jármot magáról lerázni; Sárika csak­
ugyan érdekelni kezdte.

— A Sárika, oh az jó volna; csön­
des, áldott természet, de az anyós! 
... A mit a leány szerény modora 
által nyer, azt az anyja által el is 
veszti. De olyan furcsa is az a Sárika 

olyan, mint egy betanított sere- 
o-ély. Elmondja mondókáját, aztán hall­
gat. Nos de jobb igy — hisz majd

sze-csak kinevelném a magam Ízlése 
rint. Jól is bírják magukat; az Alföl­
dön 15,000 hold föld nem gyerekség!
E gondolatok lusta lassúsággal vonul­
tak" át Mátray agyán. De mindegy!... 
Most az egyszer . . . igen ; . . most 
már mégis megpróbálom. Sárika nekem 
való feleség! Jó gazdasszony, költséges 
passziói nincsenek, tyúkokat pedig akár 
kokinkinából is hozatok neki.

S elhatározta, hogy a legközelebbi 
jó alkalommal megkéri Sárika kezét.

Fenn voltak a csorbái tónál. Sárika 
és Miri egy nagy kövön ültek; halkan 
beszélgettek.

— Nem értem, mit akar mama? ... 
Én már fáradt vagyok ettől a sok ki­
rándulástól; aztán unom is már.

— Nem tudod? . . . Mászkálunk, 
hogy Mátray mindig velünk legyen.

— Mátray? . . . Igaz, mindig ve­
lünk van. . .

— Mit szólsz hozzá ?
— Jó ember, de úgy gondolom, hogy 

egy kicsit korán született. . .
— Tudod-e, hogy mama azt óhajtja 

hogy belőletek egy pár legyen?!
— Belőlünk egy pár? . . . Én férj­

hez menjek ?
— Nos igen! Hát mi van benne ? 

Mamának nincs is rossz Ízlése!
— Nincs; ő helyettem gondolkozott. 

Most értem hát, miért kellett nekem 
a jó gazdasszony szerepét játszanom 
— nevetett fel Sárika (ez már neki is 
furcsa volt) Mátray az én férjem ? . . .

— Nem volna rossz Sárika?! Mind 
a hárman nagyok vagyunk már. Aztán 
Mária veszedelmesen a nyakunkra nőtt;

csinosságával majd nagy konkurren- 
cziát csinál nekünk.

_ De furcsán gondolkozol te Mm?
— Csak praktikusan ! A mama okos 

asszony! Otthon nem kellünk, itt akar 
hát férjhez adni. Csak rajta Sárika! 
Engem pedig majd Budapesten te 
fogsz tovább adni. A világ úgy tudja, 
hogy gazdagok vagyunk s igy nem 
lesz nehéz. . .

_ De . . . de nem egészen van
úgy. . .

— Ugyan ne törődj vele. . .
— Nem, nem ez csúnya dolog! Ha 

engem valaki megkér, rögtön megmon­
dom neki, hogy Borosháza úszik. . . .

— Ugyan ne légy ostoba! Nézd, 
ott áll Mátray, — kelt föl Miri s egy 
bokor felé mutatott, — úgy áll ott, 
mint a Pompeius oszlopa.

Csakugyan Mátray úgy állott, mintha 
a villám csak az imént mellette csa­
pott le. A visszhang, annak a biivös 
tónak indiszkrécziója iszonyú dolgokat 
hozott tudomására: egy szóig kicsa­
csogta a két nővér párbeszédét. Előbb 
azt hitte, hogy csak valami kötekedő 
vizi tündér űz vele kegyetlen tréfát. 
De nem, hisz Sárikának még a neve­
tését is olyan tisztán hallotta, mint 
különben. Aztán a két leány még most 
is ott van a nagy kőnél.

— Hm ! korán született — ismételte 
Sára szavait. Megöregedtem . . .elkés­
tem . . . ,.Jó ember“ — milyen han­
gon mondta ezt! Ah — holnap eluta­
zom Annak az asszonynak a terve 
majdnem sikerűit én már bekaptam a 
horgot. . . A jó gazdasszony szerepe 

. haha . . . Istenemre ügyesen csi­
nálták. De . . . Sárika nem tudta . . . 
megmondja, hogy Borosháza úszik. . . 
Mindegy! Holnap utazom ! Addió te 
szép. bűvös tó! Úgy fogok vád gon­
dolni, mint egy jóltevőmre. E szavak­
kal megfordult és eltűnt a bokrok között.

— Édes Mátray. . . Sárikám kom­
promittálva van ... jó hírneve oda. 
()n udvarolt neki, az egész fürdő csak 
önökről beszélt s tegnap is még, nem 
tudom, mi jutott eszükbe, hogy a kocsit 
előre küldik — Mirivel s önök egyedül 
jöttek a fürdőbe.

— Miri kisasszony ideája volt.
— Eh Miri. . . Tegnap már az 

egész terem önökről suttogott . ... • 
nagyon kellemetlen szituáczió. . . On 
most el akar utazni, az lehetetlen. Ma­
radjon ! Vagy jó, nem bánom, — de...

— Kérem, nagyságos asszonyom. . .
— Önnek édes Mátray morális köte­

lessége a leányom — Sárikám hírnevén 
ejtett csorbát kisimítani.

Borosházyné az asztalra dűlt s zo­
kogni kezdett, majd félájultan hátra­
vetette magát a pamlagon.

— Kérem, nagyságos asszonyom. . .
— Nos mit? — emelte föl fejét 

hirtelen, idegesen.



ß ~

— Sára fiatal és én ... én már 
. . . idős vagyok.

— Eh, mit, önök férfiak solrsem vé­
nülnek meg! Jól néz ki — s ez elég! 
— monda Borosházyné sírva. Most 
már könyeivel akarta czélját elérni.

Mátray pedig lopva egy tekintetet 
vetett a tükörbe s igazán úgy találta, 
hogy „jól néz ki“. A negyvennyolcz 
év még nem tarolta le koponyáját, sőt 
ellenkezőleg szép süni haja volt. Sza­
kállábán itt-ott‘ fehérlett ugyan egy- 
egy ősz szál, de kitépi, — gondola és 
az önelégültségnek bizonyos diskrét 
mosolyával simította el szakállát. S 
már barátságosabb tekintetet vetett 
arra az asszonyra, ki ott a díványon 
a bizonytalanság minden kínját végig 
szenvedte.

Asszonyok, a ti hatalmatok ott van 
a férfiak hiúságában, gyengeségében.

— Oh, szegény gyermekem — nyö­
gött föl Borosházyné és ismét zokogni 
kezdett.

—• Nagyságos asszonyom . .. kérem, 
kérem, ha gondolja, hogy . . . hogy 
jó lesz . . . hát én . . . én nem bá­
nom! ...

— Oh kedves Mátray! — ugrott fel 
a kis kövér asszony, mindkét kezével 
megragadva Mátray kezét — tudtam 
én, hogy ön talpig gentleman.

— Igen, az vagyok!
Borosházy Sárika mint menyasszony 

tért haza.
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A leghíresebb vivómester.
Ez esztendő február havában múlt 

50 esztendeje annak, hogy K er ész­
té s s y József megkezdette vivómesteri 
pályáját. Egy kis hadsereg telnék ki 
azokból az urakból, kik ez idő alatt a 
vivómesterek e Nesztorától tanulták a 
vívás mesterségét. Számos előkelő ur 
az ő vezetése alatt vitte magas tö­
kélyre a vívást s talán egyik-másik 
azzal is vágta ki a karrierjét.

A hálás tanítványok már februárban 
meg akarták jubilálni az öreg vívó- 
mestert., de az őt ért családi gyász­
eset miatt elhalasztották. Most aztán 
egy díszes és tartalmánál is érdekes 
emlékkönyvvel fejezték ki iránta hálá- 
jokat.

Az emlékkönyvet a mester arczkepe 
nyitja meg. Ifj. Ábrányi Kornél irta 
meg a jubiláló mester jellemrajzát igen 
érdekesen s e czikkbén van felsorolva 
azok névsora is, kiket a mester leg­
jobb tanítványainak tart. Ilyen van 
kétszáz, ezek közt országosan isméit 
nevek, mint herczeg Coburg íiilöp, 
Kisbaári-Kiss Ferencz, ifj. A b r a- 
nyi Kornél, Arany László, baro 
Eötvös Loránd, Fibiny 1 eonl, 
Rental ler Lajos, Morvát Gyula, 
Jókai Mór, id. gr. Ló nyal Meny­
hért, Szilágyi Dezső és Wekerle 
Sándor.

Az emlékkönyv adataiból a többek 
közt megtudjuk, hogy Keresztessynek, 
rendkívül békeszerető és nyugodt em­
ber lévén, soha párbaja nem volt, de 
annál töbször verte meg próbamérközés 
közben a leghíresebb vivómestereket. 
Huszonhat éves korában oly aczélos 
volt a karizma, hogy egyenesen kinyúj­
tott jobbkezének a kisujjára egy ötven- 
fontos vaskörtét akasztott s ezt a súlyt 
igy tartva, egy darab faszénnel, mint 
plajbászszal, fölirta a nevét a falra. 
Ilyen bravúrokban sokszor gyönyörköd­
tette környezetét, de a forradalom óta 
ezeket abban kellett hagynia, mert ott 
egyszer tuleröltette magát a birkózás­
ban. A században, melynek hadnagya 
volt, sok volt a hires birkózó, s ezek 
nem hagytak neki békét. Végre is bí­
rókra kelt velők s egymásután harmin- 
czat földhöz vágott. De eközben vala­
mije meghibbant s attól kezdve sem 
emelni, sem birkózni nem tud a nélkül, 
hogy nyilalás ne álljon a mellébe. Vívni 
azonban vívhat reggetöl napestig.

Mikor a kislány hirtelen felnő.
— Beszélyke. —

Irta: TÁBORI RÓBERT.

Már én csakugyan szeretném tudni, 
mit jelent az, ha a kertek alján a fák 
suttogni kezdenek Megkérdeztem több 
tudós botanikust, a kiknek szakmájába 
tartozik minden, a mi zöld, de ők csak 
kinevettek. Képzelődés az egész ! Meg- 
interviewoltani aztán az öreg Kajláné 
nénémasszonyt, a kinek nagy jártassága 
vagyon a fiivészetben, mert ötven év 
óta szedegeti a gyógyfüveket a városi 
patika számára. Azt mondta, hogy 
alighanem kisértet jár arra. De vájjon 
miféle kisértet lehet az, mely a csóko- 
lódzásáéhoz hasonló czuppantással adja 
tudtomra, hogy ime itt vagyok !

Péter bátyám kertjében esik meg ez 
a csuda. Az a kert, ha csak rá is 
gondolok, föltámad lelkemben az arany 
ifjúságnak minden édes gyönyöre. Oda 
jártam én el tanulni minden nap, de 
különösen baraczkéréskor. Milyen gyö­
nyörűség is volt az. mikor az ember 
elkezdte konjugálni a nehéz görög rend­
hagyókat és közben szedegette magába 
a hamvas, édesen zamatos gyümölcsöt. 
A mint szaporodott a tudomány, abban 
a mértékben fogyott a gyümölcs.

Nagy kedvencze lettem Péter bácsi­
nak, hogy megengedte nekem a ba- 
raczkjainak megdézsmálását. Másnak 
alig nézte volna el ezt a csínyt. Az 
ambituson is azért üldögélt el naphosz- 
szant gyümölcséréskor, hogy szemmel 
tarthassa a fákat, melyekre büszkébb 
volt, mint az angol királyné a Kohinor- 
gyémántra. S én tökéletesen osztottam 
véleményét, mert szó, a mi sző, de a 
Kohinort nem lehet megenni.

— Apjukom, édes apjukon!, — szol

ki egy női hang a konyhából, — hát 
legyen eszed! Nem kis baba már az a 
lány hisz a 16-lioz közelebb áll, mint 
a 15-höz.

— Még egészen süldő! -— dörmög 
Péter bátyám, — ráér még arra, hogy 
tánczba vigyék.

— Ráér ?! — a hang, melyen ez 
mondva volt, már harcziasabb jelleget 
viselt. Juczi néném tudja tapasztalás­
ból, hogy a házi zsarnokságnak büszke, 
vára csak addig áll fenn teljes épség­
ben, mig komolyan meg nem ostromol­
ják. — Hogy ráér ? Szeretném tudni, 
mi nem ér rá, ha csak tőled függ a 
teljesedése. Te zsarnok apa, te!

Péter bátyám megsodorja bajuszát és 
nem válaszol. Mert azt már szentül 
tudja, hogy nem jó e téren az asszony­
nyal kikezdeni. Ha már ékesszóló ter­
mészettől fogva is, de lefülelné magát 
Cicerót, mikor az anyai szeretetet in­
spirálja. Vele disputába elegyedni, annyi 
volna, mint sajátkezűiig lerombolni 
ellenállásunk büszke fortifikáczióját.

De Juczi asszony is jól ismeri már 
ezt az állapotot. Leteszi a főzőkanalat 
— hazudnak azok, a kik azt mondják, 
hogy jó fegyver volna házi patáljákban 
s kijön az ambitusra. Előveszi a leg­
veszedelmesebb rakétát: az asszonyt 
hízelgést.

Apjukom, kedves apjukom. hisz te 
mindig olyan aranyos vagy különben. 
Most sem leszel ártatlan örömnek gyil­
kosa. Nagyen örül már a mi nagy lá­
nyunk ennek a kis tánczmulatságnak ; 
volna szived őt megszomoritani ?

A szívre való apellata csaknem elér- 
zékenyité Péter bátyámat; de talán 
mégsem illik olyan hirtelen engedni. 
Azért is szigorú arczot ölt és kellet­
lenül eregeti a szót pipafüsttel elegyest: 
„Nagy lány? az ám! Még most is ba­
bával játszana, ha nem rest élné előt­
tünk. Ez aztán a nagy lány!“

A gyilkos gúny nem tesz semmi ha­
tást Juczi nénire. Mosolyogva lép kö­
zelebb, még közelebb, úgy, hogy karja 
a férjem uram bajuszát éri és titokza­
tosan azt súgja:

— Mit tudsz te arról, hogy nőnek 
meg hirtelen a kis lányok?

Péter bácsi nagyot néz erre a találó 
megjegyzésre. Bizony Isten erről nem 
tud sokat a legokosabb férfin sem. 
Honnan is venné magát nála ez a tu­
domány ? Elmélázva nézegeti a füsttel- 
leget, melyeket a pipakatlan ereget és 
szinte megdöbben, mikor a kert alján 
egyszerre megszólal édes csengéssel a 
„nagy lányom“ csilingelő es ngetyü- 
hangja. Fújja a régi jó nótát:

„Az ónodi nagy toronyban
Kilenczet ütött az óra,
Sötét van. nem látok,
Gyújtsál rózsám világot.“

M int.ua a szunnyadó jókedvet költené 
fel álmából ez a hang. Mosolygó nap­
sugár lopózik be az ambitusra, ragyogó
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fest ott mindent és boldog mosolyt csal 
a két jó öreg arczra. Úgy szeretik 
még most is egymást ebben a „nagy-1 
lányban!

Juczi néni már nem hajszolja tovább 
a visszavonuló ellenséget, hanem siet 
le a kertbe, hogy elmondja az apus 
beleegyezését. Elmennek hát a tánczba, 
a legelsőbe!

Elszítta a pipáját az öreg ur és 
nagyban töri már azóta a tejét. Ha 
csakugyan le kell mondani arról aked- 
vencz eszméről, hogy térden ringó ki­
csike az ő Evzsikéje, legyen meg a 
nagykonisitásnak külső jelvénye is.Még 
mindig ott hál abban a kis vaságyban, 
melyet nyolcz éves korában állítottak 
föl neki. Ott látogatják meg az álom 
bűvös tündérei és mesélnek neki haj­
nalhasadásáig. Ezektől a meséktől lesz 
olyan szép és tiszta a kislányos nézése. 
De ez a vaságyacska már kezd szűk­
nek beválni: cseréljük hát föl azzal 
az ujdonat uj nyoszolyával, melyet ti­
tokban hozatott a városból, hogy 16-ik 
születésnapján meglepje vele a kicsikét, 
a városban ilyenkor sleppes ruhát kap 
a leány, falun praktikusabb az észjá­
rás — mert az utczát mással szokás 
itt seperni.

A Pista kocsis lehozta az uj bútor­
darabokat a padi;ísfIlikéből, a hol el 
volt rejtve. A két férfiú lopva osont be 
a galambfészekbe. A kocsis még a 
kurtaszáru makrapipát is kívül hagyta, 
mintha tudná, hogy nem illik ezt a 
légkört dohányfüsttel megrontani. A 
régi vaságyacska az ajtó melletti sa­
rokba bujdokol. Szakasztott olyan, mint 
a liliomkehely, mely csak lopva fogadja 
be a tiszta harmatot. Pedig itt csak­
ugyan nincs mit titkolni; a miről ez 
regélhetne, gyermekálmok, utógondolat 
nélküli könnyed sóhaj, röpke tavaszi 
illat.

... Mi sistereg a faltól eltolt ágyacska 
mellett a földre le? Olyan hang ez, 
mint mikor a szellő tavaszkor egy­
másra hajt két fiatal laágat és ezek 
összecsókolódznak. Valami papír esett 
le a földre:

„Piros a pecsétje,
Finom a hajtása.*

— Ezer ördög! — kiált föl Péter 
bácsi, — hisz ez a számtartó keze- 
irása!

A liliomkehely már titkot rejteget. 
Egész csomó rózsaszínű levélke van a 
fejvánkos alatt, falán ezektől aludt 
olyan édesden a nagy lányom ?

— Szerencsés jónapot! — hangzik 
a szomszéd szobában zengzetes férfi­
hang — hogy és mint szolgál egész­
sége, kedves Erzsi kisasszony.

— Köszönöm, nagyon jól. . . A ka­
nárim is már meggyógyult, de a roz­
maringot pusztítja a hernyó cseveg 
az ezüst csengetyü s Péter bácsinak 
eszébe jut, hogy éppen ilyen meleg­

érzés volt benne, mikor fél óra előtt 
rákezdte:

„Az ónodi nagy toronyban 
Kilenezet ütött az óra. . .“

— Oh, én bolond! — dörmög ma­
gában az öreg kurucz, — hogy nem 
jöttem rá a nótájáról. Hisz abban a 
toronyban nincs is óra!

Bezzeg, nagy volt az ijedség, mikor 
Péter bácsi, mint a felbőszült apatig­
ris lépett a szomszéd szobába. Vagy 
busz darab rózsaszínű corpus delictit 
szorongat, bajuszának minden szála 
égfelé áll. Szakasztott olyan, mint az 
a Brutus, mikor fiait halálra akaija 
Ítélni.

— Hát hogy kezdte? Mikor kezdte 
s miért kezdte ? — inkvirál a haragos 
pivó. — Tiszta vallomást kérek, min­
dent akarok tudni:

A nagy lányom előbb sírásra big­
gyeszti picziny, piros száját. De aztán 
fölébred benne a nő, a mely veszély­
ben önmagát veti oda a veszély elé, 
hogy megmentse azt, a kit szeret.

— Édes jó atyus, — könyörög szé­
pekéivé, ne haragudjál ö reá. Én 
vagyok az oka mindennek. Engem verj 
meg, ha büntetni akarsz!

— Meg is kapod! — hősieskedik 
Péter bátyám. — De most ehhez az 
úrhoz van szavam. Hogyan mert az én 
leányom öntől levelet elfogadni ?

— De mikor olyan nagyon és szé­
pen kért! — pityereg a kis csengetyü 
— tudom az atyus sem tudott volna 
ilyen kérésnek ellenállni.

— Micsoda? Már mint én? De ezt 
már komolyan kikérem magamnak ! — 
kiált roppantul méltatlankodva Péter 
bácsi; nézze meg az ember! ilyent rám 
fogni!

Este, a kézfogó után, Juczi néném 
hamiskodva oda sugo'.t férjének: „Ugy-e 
jó öregem, most már tudod mikor nő­
nek meg hirtelen a kislányok?“
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A hit.
Ha veled a sors e földi életben 
Nem is hozott volna össze véletlen :
Úgy is hiszem, ez a világ bármi nagy, 
Megérezném a szivemmel: merre vagy.

Valahányszor utam feléd vezetne, 
Nyugtalanság borulna a szivemre.
S a mig ismét jó messziie nem mentem: 
Háborogna, zakatolna szünetlen.

Vándor hajó volnék én a tengeren,
Mely mikor oly partok mellett megjelen, 
Hol a szirtek ismeretlen kebele 
Vonzó erezek halmazával van tele:

Mig csak útja más vidékre nem haladt, 
Egyre látja a kormányos azalatt,
Hogy piczinyke delejtüje nyugtalan 
Izgalommal arra reszket untalan.

Jakab (klein.

Végrendelet.
Irta: BÁRSONY ISTVÁN.

Beregi Péter, a vidám agglegény, 
haldoklott.

Magányos szobájában elhagyatva fe­
küdt hófehér ágyán, nem volt körülötte 
senki, a ki ápolta, vigasztalta volna.

Ő meg akarta igy. Egész életét zaj 
és lárma közt töltötte, a jó barátok 
nem hagytak neki békét soha, ő sem 
azoknak. Most, hogy a hideg kisértet 
rávetette arczára árnyékát, megpróbált, 
egyszer egyedül lenni a gondolataival, 
talán valami ellenállhatatlan vágy kí­
nozta egy kis magábaszállás után.

Ágya előtt asztal, rajta fehér terítő, 
egy pohárban viz, mellete tinta, toll, 
papiros. íráshoz készült.

Az is régen történt, hogy Beregi 
Péter egyebet irt volna, mint legfelebb 
a nevét váltóra. Nem is volt rá semmi 
szüksége. A kivel dolga volt, elintézte 
szóval; a czimborákat megtréfálni, a 
cselédeket összeszidni nem olyan tudo­
mány, a mihez szükséges volna az Írás 
mestersége. De most az egyszer olyan 
tréfát akart elkövetni, a minek holta 
után is megmaradjon a dokumentuma. 
Az ö szóbeli végrendeletén csak az 
nevetne, a kinek elmondja; azon amit 
leír, nevetni fog ötven év múlva is, a 
ki elolvassa.

Fejét lehajtotta a párnára, szeme 
lázban égett, nagyon nehezére esett a 
lélegzés. Kiaszott kezét alig buta 
emelni, mikor néha a zsebkendő után 
nyúlt, hogy megtörölje izzadt homlokát.

‘ Régóta tartott már ez a szenvedő 
állapot. A mellbetegség kérlelhetetle­
nül pusztított, roncsolt benne, de ö so­
káig nagyon erősen viaskodott vele. 
Csuda volt, hogy eddig is bírta. Most 
már itt vau az utolsó stácziónál. Mikor 
lefeküdt, tudta, hogy nem fog felkelni 
soha többet, azért is feküdt le olyan 
nehezen.

Azz ilyen halálváró szomorú órában 
mindenféle bolondság eszébe szokott 
jutni az embernek. Megszólal a lelki- 
ösmeret, pillanatok alatt évek története 
száguld át a felriad agyvelőn; a múlt 
boldogsága összekeveredik a jelen ko­
morságával s ez a mixtum iszonyúan 
félelmessé teszi az ösmeretlen jövőt.

Beregi Péter is olyat érzett, mintha 
nemcsak a testét húzná valami lefele, 
hanem lelkét is. De azért, hű maradt 
önmagához s nem adta be a derekát 
az utolsó perezig. Tudott, mosolyogni, 
mikor a halál kutyája egyre kiugatott 
a melléből.

Átélte egy kis negyedóra alatt az 
egész múltat, attól kezdve, mikor az 
édes apja halálos ágya előtt, két báty­
jával.

Nagyszerű ember volt az öreg. Peter 
meg nem álhatta, hogy büszkén ne 
mosolyogjon, a mint rágondolt. Egy 
igazi magyar urnák, a ki milliókban 
beszél, mikor arról van szó, hogy



mennyije van, nem lehetett volna a 
dolgát jobban csinálni.

Az öreg Beregi azt csinálta, hogy 
mire a fiai embernyi emberek lettek, 
már csak azzal számolt el nekik a rop­
pant vagyonából, a mi az anyjok után 
el nem idegeníthető tulajdonuk volt. 
Ezt a számadást is csak a halálos 
ágyán csinálta meg.

Odahivatta a három legényt, a kiket 
az előtt egy hónapban egyszer ha lá­
tott s azt mondta nekik :

— Látjátok gyerekek, én most már 
nagyon elfáradtam és megyek piheni. 
Sokáig éltem s ez rátok nézve szeren­
csétlenség, mert a mi az enyém volt, 
azt annyi idő alatt bizony elköltöttem. 
Hanem azért maradt még valamitek 
az anyatok után. Mindegyikre esik egy 
fél millió, abból eltengődhettek, a med­
dig éltek. Nagyon sokáig nem fogtok 
élni, mert az anyátok mellbeteg volt 
szegény s ennek a rossz bajnak a csi­
rája belétek van oltva. Ezt még kis 
korotokban mondták az orvosok. Azért 
hát csak két dolgot ajánlok édes fiaim : 
ne házasodjatok sohasem, mert az efféle 
nem való mellbeteg embernek, és le­
gyetek urak, a míg lehet, mert kár 
volna, ha utánatok a fiskus örökölne, 
hisz tudjátok, hogy kívületek nincs 
több Beregi a világon, se más atyafi­
ig.

Meghalt eltemették. Egy hónapra rá 
nagykorú lett a legidősebb fin. az ak­
kor megkapta a maga fél millióját.

Nagyon csendes, flegmatikus termé­
szetű volt a gyerek ; se szólt, se be­
szélt csak elkezdte költeni a pénzét, 
urasan, a hogy az apja meghagyta 
neki. Csinált egy kalkulust, a melyen 
ki volt tüntetve minden elgondolható 
kiadás, a mire egy magyar urnák egy 
esztendőben szüksége lehet. Az öt- 
szászezer forintot felosztotta szépen 
öt részre, a mi nem volt nagyon ne­
héz dolog; minden évben elköltött be­
lőle egy részt, azzal nem is törődött, 
hogy a többi meghozza e az illő ka­
matot. Mikor lejárt az ötödik év, le- 

I járt az ultolsó váltó is. a mit az utolsó 
tízezer forinttal kellett kifizetni. Beregi 
Béla, a flegmatikus fin, fidibuszt csinált 
a kifizetett váltóból, rágyújtott egy 
finom szivarra, az utolsóra; azután el­
sütött egy pisztolyt. Azt is utoljára 
cselekedte. Attól a lövéstől megnyílt 
harmadnapra a Beregi-sirbolt.

A másik két testvér, a kik időközben 
j szintén megkapták már a maguk lei­

millióját, összenézett. Ez jól ecsinálta. 
I Nem várta be, mig el szólítják, hanem

indult önként. Legalább gyöngyélete 
1 volt öt esztendeig.

Imrének hívták a másodikat. Nagy, 
valfiatus bolond ember, a ki iélkezzel 
legyűrte akármelyik kanászt a pusztán.

Nem fogott rajta se (tobzódás, se 
időjárás. Leitta legduhajabb kompániá- 

j kát, végig tánczolta a farsangot, s

olyan étvágya volt, mint egy ragado­
zónak.

M ár-mar azt hitte, hogy szamarak 
voltak az orvosuk, mikor beállottak a 
bölcsője mellé lmlálmadárnak. Egyszer 
csak belenyHalt az oldalába megszorí­
totta valami láthatatlan démon a tol'kát 
s elkezdte fojtogatni. A zsebkendője 
csupa vér lett, mikor belekühügött, 
attól a piros vértől pedig elkezdett 
sápadni, az arcza.

— Ahán! — gondolta, most már 
sietni kell! — és neki esett vagyoná­
nak, a mije még volt. Egy éjjel elkár­
tyázott ötven darab ezrest s hajnalban, 
mikor az egész kompánia be volt már 
rúgva, felbiztatta a czimboráit, hogy 
menjenek vele, mert olyat mutat nekik, 
a mit egyik se fog utána csinálni.

A sok ittas ember kiment vele a 
Tiszapartra. röppen zajlani kezdett. A 
piszkos hullámok hótörmeléket, apró 
jég mozaikat vitték le magukkal a 
lombtalan füzes irányába.

Beregi Imre levetette a csikorgó téli 
időben a kabátját, meg a czipőjét s 
azt mondta a barátainak, hogy ő most 
át fogja úszni ezt a jegi-s, megdagadt 
íolyót.

Nem volt ott egy épeszű ember sem, 
a ki azt mondta volna: ne tedd. Mind 
azt bömbölte, hogy azt csakugyan 
szeretné látni. Hát Imre úgy tett, 
mintha meg akarná nekik mutatni. Le­
ugrott a partról s elkezdett úszni be­
felé. A tizedik tempónál elfogta a görcs, 
akkor behunyta a szemét és rágondolt 
az édes anyjára, a kinek a szelíd ar- 
czát mintha meglátta volna a túlvilág 
messzeségében. Két perez múlva elme­
rült. a hullámok elsodorták, holttestére 
se akadt senki.

Beregi Péter magára maradt. 0 volt 
a harmadik, az utolsó.

Annyit már okult a két bátyja sor­
sán, hogy akár a pénzét költi el, akár 
az egészségét engedi tönkre menni, a 
dolog vége jóformán ugyanúgy. 0 hát 
megpróbálta okosan kikerülni a Scyllát 
is meg (-harybdiszt is.

Nem házasodott meg, hanem beren­
dezett valami nagyszerű háztartást fe­
leség nélkül. Otthonában lelte legna­
gyobb örömét. De milyen otthon volt 
az! Nap nap után eszem-iszom, czigány 
hejehuja — a pajtások számára. () 
maga csak nézte. Örült a lelke, hogy 
milyen veszettül mulat más ember. Neki 
nem volt szabad. Ha érezte, hogy fá­
radt, elszökött a kompániától és lefe­
küdt. Másnap kezdte újra.

A mellett pedig ment a gazdálkodás 
magától. ("> ugyan nem törte magát 
semmi után, de hisz’ azért van ispán 
a világon. Egy igazi ur csak nem tö­
rődik azzal, ha egy pár ezer forint el­
kallódik is a felügyelet hiánya miatt.

Ez a rendes életmód csakugyan olyan 
csudát müveit, a mire Péter maga sem 
számított. Nem, hogy betegnek érezte 
volna magát, de meg is hízott, neki

gömbölyödött. Kivált mióta azt az ara­
nyos, ezukros özvegy asszonykát oda­
vette a házhoz, hogy legyen mindennek 
gondozója.

Az apja által halálra ítélt ember 
örökké szeretett volna élni attól kezdve 
s minél bizalmasabban volt azzal a 
skatulyából kivett fehércseléddel, annál 
nagyobb rettegéssel gondolt végzetére.

Hát még mikor egy szép tavaszi 
hajnalon egy vaskos asszonyság, a kit 
éjjel sürgősen hoztak a városból, egy 
rózsaszínű selyem pólyácskát tett az 
ölébe! . . . Bizony örömében egészen 
megbolondult annak a láttára.

Még az nap kikergetett minden czim- 
borát a házból, a kaput bezáratta, nagy 
komondorokat hozatott a pusztáról, a 
melyektől halandó lény be nem jutha­
tott az udvarba. S szépen elkezdett 
családapa lenni.

Még a templomba is elment néha s 
végig hallgatta a prédikácziót. Többet 
is tett. Kegyetlen tusákat vívott önma­
gával, azt tervezvén, hogy hátha mégis 
tilegiiázasodnék.

Hogyne 1 mikor olyan nagyon nagy 
öröme volt abkan a pólyában.

A gazdasszonyka egyelőre nem is 
álmodott az öt környékező szerencséről 
különben alkalmasint jobban vigyázott 
volda, hogy ki ne süljön, a mi egyszer 
véletlenül kisült.

Péter urat majd megsimitotta a guta. 
Még az nap elcsapta a gazdasszonyt 
is, a ki „családi boldogságának" meg- 
rontója volt. Az asszony persze vitte 
magával a pólyát is. Péter ur dühös 
voll s az első félórában nem törődött 
vele. Azután megbánta s utána üzent 
az asszonynak, hogy adja vissza azt a 
gyereket, s minthogy dajka csak kell, 
ö maga is eljöhet vele.

A megsértett vipera azt üzente 
vissza, hogy nagyságos urnák semmi 
köze ahhoz a gyerekhez.

No már ez csak nagy szó. Ezt két­
féleképen is lehetett érteni pedig akkor 
már csakugyan nem neveltetheti! ki 
magát Péter ur.

Nahát úgyis jól van. Gyöngyház, ha 
leszakadt, lesz más. Péter lerázta ma­
gáról a nyűgöket s megint kezdte a 
régi életét.

A régit ? I )ehogy ! Még olyan öslum- 
pot nem látott a Bácska, mint a mi­
lyen belőle kikerült. Sietett pótolni, a 
mit mulasztott sietett elverni, a mivel 
szégyenszemre fölöslegben volt. így 
aztán vidáman kezdtek telni a hónapok, 
az évek. Rajta maradt Beregi Péteren, 
hogy ö a legvidámabb agglegények ke­
rek ti világon. Igazi magyar vér, gentry- 
sziv, a ki borba öli a buját, bánatát, 
mikor van.

És elkövetkezett az idők teljessége 
mikor a bubánál sebe lassankiut behe­
gedt, hanem kinyílt helyette egy másik, 
az. a melyből az örökölt nyavalya vér­
piros harmat hullása fakadt.

Beregi Péter makacsul húzta a szén-
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védés igáját, a mig le nem esett a lá­
báról. Egyszer csak ennek is eljött az 
ideje. Akkor a ezímborák odagyiiltek 
az ágya köré, ott ittak, danoltak, lm- 
zatták a nótát. Minden szabad volt, 
csak a ki pipázni akart, az ment ki 
az oldalszobába, vagy akárhová. A há­
zigazda maga biztatta őket: ,.igyatok 
fiuk mulassatok oszt’ megemlegessetek !“ 

Egyik-másik korhely adta, hogy ő 
elérzékenyedik erre a czélzásra. Az 
ilyet a halálos beteg kicsufolta, leliun- 
czutozta. „Mit teszitek magatokat, hogy 
sirtok? úgy sem engem, csak legfelebb 
a boromat siratjátok!“

Lassankint szeszélyes, ideges kiáll- 
hatatlan lett, még a legrészegesebb 
barátai is elhagyták, megszöktek tőle. 
Csakugyan unalmas volt nekik örökösen 
egy beteg ember szobájában inni, dő­
zsölni. Mikor már benyakaltak, még az 
orvosságot is rendesen megitták. Attól 
pedig ribillió lett a gyomrokban.

Idáig jutott már Beregi Péter, mikor 
a végrendeletét meg akarta Írni.

Azon törte a fejét magában, hogy 
utoljára micsoda kolosszális tréfát csi­
náljon, a miről holta után megemleges- 
sék. Érezte, hogy rövid az ideje, iszo­
nyatos volt a mit szenvedett, az ellen­
sége is megszánta volna. Megpróbált 
félkönyökére támaszkodva Írni, kime­
rültén esett vissza minden sor után. 
De azért tervbe vett tréfáját nem en­
gedte el.

Hogy lenne az, ha a félmilliót, a 
miből tán semmi sem hiányzott ráhagyná 
legkorhelyebb, legravaszabb czimboráira, 
a kik évről évre rajta élősködtek s a 
háta mögött szidták?

Milyen ivások lennének abból! Még 
lent, a sírban is hallaná a pohnrak 
csengését!

Hallotta, a mint a dadogó gyorsbe- 
szédii Miska kétszer- háromszor kezdi 
a dikcziót: „poharam ürítem, ürítem ! “ 
— s mindannyiszor da capo tölt hozzá 
és iszik mint egy gödény.

Bagoly Feri közbe kiáltja: éljen a 
halott!

A czigány pedig tust húz a részeg 
emberek fülébe, a kik összeölelkeznek 
s szidják fenhangon a „vén bitangot“, 
a ki megszökött lármájuk elől a más­
világra.

Szép lenne az nagyon.
Már fel is könyökölt, hozzá is lógott, 

hogy megírja a végrendeletet. Akkor 
egy csodás jelenés rajzolódott lelki 
szemei elé a puszta levegőbe. Egy pá­
lyás gyermek, a ki összeteszi kis ke­
zét, úgy néz rá könyörgő tekintetével.

A haldokló arczán egy pillanatra a 
rémület meg a boldogság kifejezése 
keveredik össze; azután összeszedi 
minden erejét, felül ágyában és elkezd 
Írni, remegve, aggódó sietséggel.

Egy-ogy köhögés-roham veszi elő; 
elfulad, beleszédül; de csak megint le­
győzi a kint és ir tovább. A fehér 
papirost sikitó karmolással szántja vé­

gig a toll, a beteg homlokáról le-lecsöp- 
pen a veríték. Mikor iszonyú kínok közt 
bevégzi az utolsó mondatot, oda pont 
helyett valahonnan piros vér csöppen.

— Még csak a név hiányzik ! • . • 
még csak egy kis erőt adj én édes 
Istenem! . . .

A nagy beteg a kétssgbeesés borzal­
mával emeli szemét az ég felé, talán 
imádkozik. Végre megmozdulnak a kia­
szott ujjak: még egy nehéz perez, 
azután a vidám agglegény egyet sóhajt 
és arczctal lezuhan a párnák közé, me­
lyek elfödik megüvegesedő szemeit.

Hanem a pölyás bubának szóló vég­
rendelet alatt ott van az utolsó Beregi 
neve.

■ I iiii I I I I I fjCíJíitTÍJÍl®
Arczképed

Arczképedet szemlélem órahosszat:
A szemek, ajkak csalfán mosolyognak 
És mosolygásuk átszáll én reám,
Mosolyogva nézem képedet, arám.

Lelked derűje a lelkembe árad 
S gond, munka közt nem vagyok csüggedt,

fáradt.
Aranyos, édes, drága gyermekem,
SzóljJ mily varázs ragad meg képeden .

Kerek világon semmi sem vidít lek 
Csak ajakad, a mely mosolyra nyíl tel : 
Kerek világon nincs sehol helyem,
Csak hol te jársz, csak hol te vagy velem.

Már jártam, én sokféle iskolába,
Hirt, kincset, rangot lesve és vadászva, 
Magamat ezer mesterségre adtam 
S csak koldus voltam, mig rcád akadtam.

Most nem kell nékem semmi földi pálya,
Csak szórjon fényt rám a szemed sugárja, 
Csak csengjen, zengjen hangod körülöttem,
A föld legdusabb álmodója lettem. . .

. . . De mért mosolvgasz másfelé, egyetlen V 
Még képben is hamis vagy és kegyetlen !
No mosolyogj rám, fordítsd erre képed ,
Hisz jól tudod, hogy mosolygásod éltet.

No erréhb ... erréb . . . nézz már egyszer szembe 
Hadd süssön egyszer a szemed szemembe. . . 
Dobó daczod ha cl fog egyszer múlni,
Egész éltemre fel fogok vidulni.

Palágyi Lajos-

Hársfa. . .
Legkedvesebb fám nekem a hársfa, 
Vinilását lelkem alig várta !
Siirü árnya, zizegő zöld lombja 
Édes balzsam földi bajra, gondra.

Árnyékában megpihentem százszor,
Hej a szivem tőle el nem pártol!
Reám borult szeretettel, védve,
Mint hű anya drága gyermekére.

Eltakart az emberektől szépen,
Hogyha tőle vigasztalást kértem, 
Panaszomra megkönyörült rajtam, 
Megnyugtatóm volt nekem a bajban.

Hársvirágok hajoljatok hozzám, 
Csókoljátok fel a kénytől orczám, 
Vigasztalást nekem csak ti adtok, 
Embereknél százszor jobbak vagytok !

Lévay Mihály.

Viktoria regia.
Fehér habos, szép ruhában,
Égi szelíd tisztaságban 
Tűnt elébern képed 
Fehér rózsa,
Vizi ró/.sa,
Bűvös, bájos képed.

Vonzott lényed illatárja, 
Ártatlanságod varázsa 
Rabbá tette lelkem.
Fehér rózsa,
Vizi rózsa,
Érző, vérző lelkem.

Minden gondolatom, vágyom,
Feléd szállott légi szárnyon 
Távoli lakodba.
Fehér rózsa,
Vizi rózsa,
Szerény otthonodba.

És most viszont mint talállak! . . . 
Fehér, habos, szép ruhádnak 
Hova lett a színe ?
Fehér rózsa,
Vizi rózsa,
Kristálytiszta szinc V

Melyet látok, nem a régi.
Nem az többé, nem az égi,
Nem termett az rája !
Fehér rózsa,
Vizi rózsa,
Kinek vagy rózsája ?

Széttépve a szűzi párta 
És varázsos íllatárja 
Tovaszállott, tova.
Fehér rózsa,
Vizi rózsa,
Hová leszel, hova V

Földre szegzed tekinteted.
Szegény virág! — föl sem veted 
Rám a pillantásod. . .
Szegény rózsa,
Vizi rózsa,
Szánom hervadásod.

Henrik.
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Képtalány.

f'SK

SZÁMREJTVÉNY.
FÉDOR JÓZSEF-töl.

23, 17, 84, 8,27, 37. Egy hegységnek a neve.
5, 10, 30, 26, 3, 13. Mindig ilyen legyen az ember.

4, 21, 33. Ez leginkább télen lathato. 
35, 31, 28, 18,32. A mértékek egy neme.

. . . utazást csak jómódnak 
19, 15, 19. Iehetnck. .
24, 36, 16. Nem emberek készítik.

A múlt számban közölt talányok megfejtése:
A képtalányé :

Bálkirálynő.
A Számrejtvényé:

Zavaros a Bodrog, ha megárad,
Búsulok én rózsám te utánad-


